
Lithuanian (Lietuvis) Latvian (latviešu valoda)

Įvadinės apeigos Ievada rituāli

Kryžiaus ženklas Krusta zīme

Vardan Dievo Tėvo, ir Sūnaus, ir

Šventosios Dvasios.

Tēva un Dēla un Svētā Gara

vārdā.

Amen Āmens

Pasisveikinimas Sveiciens

Viešpaties Jėzaus Kristaus malonė,

Dievo Tėvo meilė ir Šventosios

Dvasios bendrystė tebūna su jumis

visais.

Mūsu Kunga Jēzus Kristus

žēlastība, un Dieva mīlestība, un

Svētā Gara kopība esi ar tev

visiem.

Ir su tavo dvasia. Un ar savu garu.

Gailesčio aktas Senitenciālais akts

Broliai (broliai ir seserys),

pripažinkime savo nuodėmes, Ir

taip pasiruoškite švęsti šventas

paslaptis.

Brāļi (brāļi un māsas), atzīsim

mūsu grēkus, Un tāpēc

sagatavojieties svinēt svētos

noslēpumus.

Aš prisipažįstu visagaliui Dievui Ir

tau, mano broliai ir seserys, kad aš

labai nusidėjau, Mano mintyse ir

mano žodžiais, Tai, ką padariau, ir

to, ko man nepavyko padaryti, Per

mano kaltę, Per mano kaltę, Dėl

mano sunkiausios kaltės; Todėl

klausiu palaimintos Marijos visur-

virgin, Visi angelai ir šventieji, Ir tu,

mano broliai ir seserys, melstis už

mane Viešpačiui, mūsų Dievui.

Es atzīstos visvarenajam Dievam

Un jums, mani brāļi un māsas, ka

es esmu ļoti grēkojis, Manās

domās un vārdos, ko esmu

izdarījis un ko es neesmu izdarījis,

caur manu vainu, caur manu

vainu, caur manu vissmagāko

vainu; Tāpēc es jautāju svētītajai

Marijai Evervirgin, visi eņģeļi un

svētie, Un jūs, mani brāļi un

māsas, lūgt mani par Kungu,

mūsu Dievu.

Tegul visagalis Dievas pasigailės

mūsų, Atleisk mums savo

nuodėmes, Ir atvesk mus į amžinąjį

gyvenimą.

Lai Visvarenais Dievs mūs

apžēlojas, piedod mums mūsu

grēkus, un nogādājiet mūs

mūžīgā dzīvē.

Amen Āmens

Kyrie Kirijs
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Viešpatie pasigailėk. Kungs, apžēlojies.

Viešpatie pasigailėk. Kungs, apžēlojies.

Kristau, pasigailėk. Kristu, apžēlojies.

Kristau, pasigailėk. Kristu, apžēlojies.

Viešpatie pasigailėk. Kungs, apžēlojies.

Viešpatie pasigailėk. Kungs, apžēlojies.

Gloria Glorija

Garbė Dievui aukštybėse, o žemėje

ramybė geros valios žmonėms.

Mes giriame tave, mes laiminame

tave, mes tave dieviname, mes

šloviname tave, dėkojame tau už

didžiulę šlovę, Viešpatie Dieve,

dangaus karaliau, O Dieve,

visagalis Tėve. Viešpatie Jėzau

Kristau, Viengimis Sūnų, Viešpatie

Dieve, Dievo Avinėli, Tėvo Sūnau,

tu naikini pasaulio nuodėmes,

pasigailėk mūsų; tu naikini

pasaulio nuodėmes, priimk mūsų

maldą; tu sėdi Tėvo dešinėje,

pasigailėk mūsų. Juk tu vienas esi

Šventasis, tu vienas esi Viešpats,

tu vienas esi Aukščiausiasis, Jėzus

Kristus, su Šventąja Dvasia, Dievo

Tėvo šlovėje. Amen.

Gods Dievam augstībā, un miers

virs zemes labas gribas cilvēkiem.

Mēs jūs slavējam, mēs tevi

svētījām, mēs tevi dievinām, mēs

tevi slavējam, mēs pateicamies

jums par jūsu lielo slavu, Kungs

Dievs, debesu ķēniņš, Ak Dievs,

visvarenais Tēvs. Kungs Jēzus

Kristus, vienpiedzimušais dēls,

Kungs Dievs, Dieva Jērs, Tēva

Dēls, tu atņem pasaules grēkus,

apžēlojies par mums; tu atņem

pasaules grēkus, pieņem mūsu

lūgšanu; jūs sēžat pie Tēva labās

rokas, apžēlojies par mums. Jo tu

vienīgais esi Svētais, Tu vienīgais

esi Tas Kungs, tu viens esi

Visaugstākais, Jēzus Kristus, ar

Svēto Garu, Dieva Tēva godībā.

Āmen.

Surinkti Savākt

Pasimelskime. Lūgsimies.

Amen. Āmen.

Žodžio liturgija Vārda liturģija

Pirmasis svarstymas Pirmais lasījums

Viešpaties žodis. Tā Kunga vārds.

Ačiū Dievui. Paldies Dievam.

Atsakomoji psalmė Atbildētais psalms

Antrasis svarstymas Otrais lasījums
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Viešpaties žodis. Tā Kunga vārds.

Ačiū Dievui. Paldies Dievam.

Evangelija Evaņģēlijs

Viešpats tebūna su tavimi. Tas Kungs lai ir ar jums.

Ir su savo dvasia. Un ar savu garu.

Šventosios Evangelijos skaitinys

pagal N.

Svētā evaņģēlija lasījums saskaņā

ar N.

Šlovė tau, Viešpatie Slava tev, Kungs

Viešpaties Evangelija. Tā Kunga evaņģēlijs.

Šlovė tau, Viešpatie Jėzau Kristau. Slava tev, Kungs Jēzu Kristu.

Tikėjimo profesija Ticības profesija

Tikiu į vieną Dievą, visagalis Tėvas,

dangaus ir žemės kūrėjas, visų

matomų ir nematomų dalykų. Tikiu

į vieną Viešpatį Jėzų Kristų,

Viengimis Dievo Sūnus, gimęs iš

Tėvo prieš visus amžius. Dievas

nuo Dievo, Šviesa iš šviesos, tikras

Dievas iš tikro Dievo, gimęs,

nesukurtas, su Tėvu susijęs; per jį

viskas buvo sukurta. Dėl mūsų,

vyrų, ir dėl mūsų išgelbėjimo jis

nužengė iš dangaus, ir per

Šventąją Dvasią įsikūnijo Mergelė

Marija, ir tapo žmogumi. Dėl mūsų

jis buvo nukryžiuotas valdant

Poncijui Pilotui, jis mirė ir buvo

palaidotas, ir vėl prisikėlė trečią

dieną pagal Šventąjį Raštą. Jis

pakilo į dangų ir sėdi Tėvo

dešinėje. Jis vėl ateis šlovėje teisti

gyvuosius ir mirusiuosius ir jo

karalystei nebus galo. Tikiu į

Šventąją Dvasią, Viešpatį, gyvybės

davėją, kuris kyla iš Tėvo ir

Sūnaus, kuris kartu su Tėvu ir

Sūnumi yra garbinamas ir

Es ticu vienam Dievam,

visvarenais Tēvs, debesu un

zemes radītājs, no visām

redzamajām un neredzamajām

lietām. Es ticu vienam Kungam

Jēzum Kristum, Dieva

vienpiedzimušais dēls, dzimis no

Tēva pirms visiem laikiem. Dievs

no Dieva, Gaisma no Gaismas,

patiess Dievs no patiesā Dieva,

dzimis, nav radīts, ar Tēvu

viendabīgs; caur viņu viss tapa.

Mūsu, cilvēku dēļ, un mūsu

pestīšanas dēļ viņš nāca no

debesīm, un ar Svēto Garu tika

iemiesots no Jaunavas Marijas, un

kļuva par cilvēku. Mūsu dēļ viņš

tika sists krustā Poncija Pilāta

vadībā, viņš cieta nāvi un tika

apglabāts, un trešajā dienā

augšāmcēlās saskaņā ar

Svētajiem Rakstiem. Viņš uzkāpa

debesīs un sēž pie Tēva labās

rokas. Viņš nāks atkal godībā

tiesāt dzīvos un mirušos un viņa

valstībai nebūs gala. Es ticu
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šlovinamas, kuris kalbėjo per

pranašus. Tikiu viena, šventa,

katalikų ir apaštalų bažnyčia.

Išpažįstu vieną Krikštą nuodėmėms

atleisti ir laukiu mirusiųjų

prisikėlimo ir būsimo pasaulio

gyvenimą. Amen.

Svētajam Garam, Kungam,

dzīvības devējam, kas nāk no

Tēva un Dēla, kas kopā ar Tēvu

un Dēlu tiek pielūgts un

pagodināts, kas ir runājis caur

praviešiem. Es ticu vienai, svētai,

katoļu un apustuliskai Baznīcai. Es

atzīstu vienā Kristībā grēku

piedošanai un es gaidu mirušo

augšāmcelšanos un nākamās

pasaules dzīve. Āmen.

Homilija Homīlija

Visuotinė malda Universālā lūgšana

Meldžiame Viešpatį. Mēs lūdzam To Kungu.

Viešpatie, išklausyk mūsų maldą. Kungs, uzklausi mūsu lūgšanu.

Eucharistijos liturgija Euharistijas liturģija

Pasiūla Piedāvājums

Palaimintas Dievas per amžius. Lai Dievs svētīts mūžīgi.

Melskitės, broliai (broliai ir

seserys), kad mano ir tavo auka

gali būti priimtina Dievui, visagalis

Tėvas.

Lūdzieties, brāļi (brāļi un māsas),

ka mans un tavs upuris var būt

Dievam pieņemami, visvarenais

Tēvs.

Tegul Viešpats priima auką iš jūsų

rankų jo vardo šlovei ir šlovei,

mūsų labui ir visos jo šventosios

Bažnyčios gėris.

Lai Tas Kungs pieņem upuri no

jūsu rokām par viņa vārda slavu

un slavu, mūsu labā un visas viņa

svētās Baznīcas labums.

Amen. Āmen.

Eucharistinė malda Euharistiskā lūgšana

Viešpats tebūna su tavimi. Tas Kungs lai ir ar jums.

Ir su savo dvasia. Un ar savu garu.

Pakelkite savo širdis. Paceliet savas sirdis.

Mes pakeliame juos į Viešpatį. Mēs tos paceļam pie Tā Kunga.

Dėkokime Viešpačiui, savo Dievui. Pateiksimies Tam Kungam, mūsu

Dievam.

Tai teisinga ir teisinga. Tas ir pareizi un taisnīgi.
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Šventas, šventas, šventas Viešpats

kareivijų Dievas. Dangus ir žemė

pilni tavo šlovės. Osana

aukštybėse. Palaimintas, kuris

ateina Viešpaties vardu. Osana

aukštybėse.

Svētais, svētais, svētais Dievs

Cebaots. Debesis un zeme ir

tavas godības pilnas. Hozanna

augstākajā līmenī. Svētīgs, kas

nāk Tā Kunga vārdā. Hozanna

augstākajā līmenī.

Tikėjimo paslaptis. Ticības noslēpums.

Mes skelbiame tavo mirtį,

Viešpatie, ir išpažinti savo

Prisikėlimą kol vėl ateisi. Arba: Kai

valgome šią duoną ir geriame šią

taurę, Mes skelbiame Tavo mirtį,

Viešpatie, kol vėl ateisi. Arba:

Išgelbėk mus, pasaulio Gelbėtojau,

už tavo kryžių ir prisikėlimą jūs

mus išlaisvinote.

Mēs pasludinām tavu nāvi, ak

Kungs, un apliecināt savu

augšāmcelšanos līdz tu atkal

atnāksi. Vai: Kad mēs ēdam šo

maizi un dzeram šo kausu, mēs

pasludinām tavu nāvi, ak Kungs,

līdz tu atkal atnāksi. Vai: Glāb

mūs, pasaules Pestītāj, par tavu

krustu un augšāmcelšanos tu esi

mūs atbrīvojis.

Amen. Āmen.

Komunijos apeigos Komūnijas rituāls

Gelbėtojo įsakymu ir sukurti

dieviškojo mokymo, drįstame

pasakyti:

Pēc Pestītāja pavēles un ko

veidojusi dievišķā mācība, mēs

uzdrošināmies teikt:

Tėve mūsų, kuris esi danguje,

teesie šventas Tavo vardas; ateik

tavo karalystė, bus tavo valia

žemėje kaip danguje. Kasdienės

mūsų duonos duok mums šiandien,

ir atleisk mums mūsų kaltes, kaip

mes atleidžiame tiems, kurie mus

nusižengia; ir nevesk mūsų į

pagundą, bet gelbėk mus nuo

blogio.

Mūsu Tēvs, kas esi debesīs,

svētīts lai top Tavs vārds; lai nāk

tava valstība, tavs prāts lai notiek

uz zemes, kā tas ir debesīs. Mūsu

dienišķo maizi dod mums šodien,

un piedod mums mūsu

pārkāpumus, tāpat kā mēs

piedodam tiem, kas pret mums

pārkāpuši; un neieved mūs

kārdināšanā, bet atpestī mūs no

ļauna.

Išgelbėk mus, Viešpatie, nuo visų

blogybių, suteik ramybę mūsų

dienomis, kad tavo gailestingumo

pagalba, mes visada galime būti

laisvi nuo nuodėmės ir saugus nuo

Atpestī mūs, Kungs, mēs lūdzam,

no visa ļaunuma, dāvā mieru

mūsu dienās, ka ar tavas

žēlastības palīdzību, mēs vienmēr

varam būt brīvi no grēka un
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visų nelaimių, kaip laukiame

palaimintosios vilties ir mūsų

Gelbėtojo Jėzaus Kristaus atėjimas.

pasargāts no visām bēdām, kad

mēs gaidām svētīgo cerību un

mūsu Pestītāja Jēzus Kristus

atnākšana.

Už karalystę, galia ir šlovė yra tavo

dabar ir visada.

Karalistei, spēks un slava ir jūsu

tagad un vienmēr.

Viešpatie Jėzau Kristau, kurie

pasakė jūsų apaštalams: Ramybę

aš tau palieku, savo ramybę duodu

tau, nežiūrėk į mūsų nuodėmes,

bet apie jūsų Bažnyčios tikėjimą, ir

maloningai suteik jai ramybę ir

vienybę pagal jūsų valią. Kurie

gyvena ir viešpatauja per amžius.

Kungs Jēzus Kristus, kas teica

saviem apustuļiem: Mieru es jums

atstāju, savu mieru es jums dodu,

neskaties uz mūsu grēkiem, bet

uz jūsu Baznīcas ticību, un laipni

dāvā viņai mieru un vienotību

saskaņā ar jūsu gribu. Kas dzīvo

un valda mūžīgi mūžos.

Amen. Āmen.

Viešpaties ramybė tebūna su jumis

visada.

Tā Kunga miers lai vienmēr ar

jums.

Ir su savo dvasia. Un ar savu garu.

Siūlome vieni kitiems taikos

ženklą.

Piedāvāsim viens otram miera

zīmi.

Dievo avinėli, tu naikini pasaulio

nuodėmes, pasigailėk mūsų. Dievo

avinėli, tu naikini pasaulio

nuodėmes, pasigailėk mūsų. Dievo

avinėli, tu naikini pasaulio

nuodėmes, duok mums ramybę.

Dieva Jērs, Tu nes pasaules

grēkus, apžēlojies par mums.

Dieva Jērs, Tu nes pasaules

grēkus, apžēlojies par mums.

Dieva Jērs, Tu nes pasaules

grēkus, dod mums mieru.

Štai Dievo Avinėlis, štai Tą, kuris

naikina pasaulio nuodėmes.

Palaiminti pašauktieji Avinėlio

vakarienei.

Lūk, Dieva Jērs, redzi to, kas nes

pasaules grēkus. Svētīgi ir tie, kas

aicināti uz Jēra mielastu.

Viešpatie, aš nevertas kad tu

įeitum po mano stogu, bet tik tark

žodį ir mano siela bus išgydyta.

Kungs, es neesmu cienīgs ka tev

jāieiet zem mana jumta, bet saki

tikai vārdu, un mana dvēsele tiks

dziedināta.

Kristaus Kūnas (Kraujas). Kristus Miesa (asinis).

Amen. Āmen.

Pasimelskime. Lūgsimies.

Amen. Āmen.
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Baigiamosios apeigos Ritu noslēgšana

Palaiminimas Svētība

Viešpats tebūna su tavimi. Tas Kungs lai ir ar jums.

Ir su savo dvasia. Un ar savu garu.

Telaimina tave visagalis Dievas,

Tėvas, ir Sūnus, ir Šventoji Dvasia.

Lai visvarenais Dievs jūs svētī,

Tēvs un Dēls, un Svētais Gars.

Amen. Āmen.

Atleidimas iš darbo Atlaišana

Pirmyn, Mišios baigtos. Arba: Eik ir

skelbk Viešpaties Evangeliją. Arba:

Eik ramybėje, savo gyvybe šlovink

Viešpatį. Arba: eik ramiai.

Uz priekšu, Mise ir beigusies. Vai

arī: ej un pasludini Tā Kunga

evaņģēliju. Vai arī: ejiet ar mieru,

pagodinot Kungu ar savu dzīvi.

Vai arī: ej ar mieru.

Ačiū Dievui. Paldies Dievam.
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